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“In the depths of the mirror the evening landscape moved by, the mirror and the 

reflected figures like motion pictures superimposed one on the other. The figures  

and the background were unrelated, and yet the figures, transparent and intangible, 

and the background, dim in the gathering darkness, melted into a sort of symbolic 

world not of this world. Particularly when a light out in the mountains shone in the 

centre of the girl’s face, Shimamura felt his chest rise at the inexpressible beauty of it.”

 
Yasunari Kawabata, Snow Country (1948)
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COLLECTION INTERIORS

Atmosfere ricercate, spazi intimi cuciti addosso al nostro essere, soluzioni e sistemi pensati per spazi 

reali e concreti, nei quali gli arredi diventano parte integrante dell’architettura della stanza da bagno: 

Noorth è una collezione pensata per ambienti che possano raccontare una storia, per case in cui l’uomo 

e le sue tracce siano ancora evidenti, per spazi accoglienti e rilassanti nei quali l’acqua torna ad essere 

protagonista nel dialogo con la materia e le superfici. 

Le diverse interpretazioni del concept progettuale, sono l’espressione di una filosofia che vuole ridare 

a ciascuno la possibilità di definire uno stile attraverso la scelta di materiali, colori, trame e finiture 

esclusive da vivere con tutti i cinque sensi. Noorth è un progetto che ridefinisce il concetto stesso di 

wellness, per un benessere che non si associa solo alla tecnologia, ma che nasce dal “sentirsi bene” in 

uno spazio “disegnato”, cucito su misura, scegliendo tra espressioni estetiche differenti, tra elementi 

diversi per carattere e stile, forma o tipologia di materiale utilizzato. Dalle proposte più essenziali alle più 

articolate, dalle atmosfere più rarefatte agli ambienti più densi di immagini e di elementi caratterizzanti, 

tutti all’insegna di una straordinaria attenzione al dettaglio e di una capacità produttiva tipicamente 

italiana. Noorth è eleganza contemporanea che nasce dalla contaminazione tra passato e presente, tra 

perfezione e irregolarità come valore, tra marmi e pietre millenarie e solid surfaces o materiali di nuova 

generazione, tra il calore dei legni nobili e delle texture invecchiate dal tempo e la freddezza dei metalli o 

la trasparenza assoluta dei cristalli. 

Refined atmospheres, personal quarters catering to our innermost being, systems and solutions designed 

for actual and real spaces, in which furnishings become an integral part of the bathroom ambient: 

Noorth is a collection designed for environments that can proudly tell a story, for lived-in homes that 

show evidence of their dwellers’ routines, for inviting and relaxing rooms in which water becomes the 

cornerstone of the relationship between materials and surfaces. 

The several different interpretations of this design concept are born out of a philosophy that seeks to give 

everyone the opportunity to define a style through the choice of materials, colors, textures and exclusive 

finishes - all to be experienced with one’s five senses. Noorth is a project that redefines the very concept of 

wellness, in the sense of well-being that is not merely associated with technology, but comes from “feeling 

good” in a space that is “designed” and even made to measure, choosing between different aesthetic 

expressions, different elements insofar as character and style, or shape and type of material used. 

From the most essential to the most complex proposals, and from the most sparsely furnished 

environments to those most packed with images and defining features, all marked by an extraordinary 

attention to detail and quintessentially Italian manufacturing skills. Noorth is contemporary elegance that 

stems from the union of opposites: past and present, engineering perfection and precious natural flaws, 

marble varieties and ancient stones, solid surfaces or a new generation of materials, the warmth of fine 

wood types or age-old textures and the coldness of the metals or the pure clearness of crystals. 

Des atmosphères recherchées, des espaces intimes conçus au plus près de nos désirs, des solutions et des 

systèmes pensés pour des espaces réels et concrets où les meubles font partie intégrante de l’architecture 

de la salle de bain : Noorth est une collection créée pour les espaces pouvant raconter une histoire, 

pour les maisons où l’homme et son empreinte sont encore tangibles, pour les pièces accueillantes et 

relaxantes où l’eau redevient l’actrice principale du dialogue avec la matière et les surfaces. 

Les différentes interprétations du concept créatif expriment une philosophie souhaitant redonner à 

chacun la possibilité de définir son style à travers le choix de matières, de couleurs, de trames et de 

finitions exclusives ouvertes aux cinq sens. Noorth est un projet qui redéfinit le concept même de bien-

être en vue d’un confort ne se limitant pas à la technologie mais issu d’un « sentiment de bonheur » dans 

un espace « dessiné » et conçu sur mesure en choisissant parmi différentes expressions esthétiques, 

parmi des éléments distincts en termes de caractère, de style, de forme ou de type de matière utilisée. 

Des propositions les plus essentielles aux plus structurées, des atmosphères les plus épurées aux 

environnements les plus denses en images et en éléments distinctifs, toutes nos créations se distinguent 

par l’attention extrême accordée aux détails et par notre savoir-faire italien. L’élégance contemporaine 

de Noorth est le fruit d’une fusion entre le passé et le présent, entre la perfection et l’irrégularité en tant 

que valeur, entre le marbre, des pierres millénaires et des surfaces solides ou de dernière génération, 

entre la chaleur des bois nobles, les textures vieillies par le temps et la froideur des métaux ou la 

transparence parfaite des cristaux. 

Ausgesuchtes Ambiente, auf persönliche Wünsche zugeschnittene Räumlichkeiten, für konkrete und reale 

Orte entwickelte Systeme, deren Einrichtung fester Bestandteil der Raumgestaltung des Badezimmers ist. Bei 

Noorth handelt es sich um eine Kollektion für Orte, die eine Geschichte erzählen, für Häuser, in denen die 

Spuren des Bewohners deutlich sichtbar sind, und für gemütliche und entspannende Räume, in denen das 

Wasser als Bindeglied zu den verwendeten Materialien und den Oberflächen erneut im Mittelpunkt steht.   

Die unterschiedlichen Deutungsmöglichkeiten des Planungskonzept sind der Ausdruck einer 

Philosophie, die jedem erlaubt, seinen eigenen Stil durch die Wahl der Materialien, Farben, Strukturen 

und Oberflächenausführung zu bestimmen und ihn mit allen fünf Sinnen zu fühlen. Noorth ist ein 

Projekt, welches das Konzept von Wellness neu definiert. Wellness will dabei nicht mehr nur als ein 

auf eine ausgeklügelte Technologie beruhendes Wohlbefinden, sondern als maßgeschneiderter Ort 

der Behaglichkeit verstanden werden, an dem das Design durch die Auswahl von verschiedenartigsten 

ästhetischen Ausdrucksmöglichkeiten und die Wahl von unterschiedlichen Stilen, Formen und Materialien 

zur Geltung kommt. Die angebotenen Lösungen reichen von sich aufs Wesentliche beschränkenden 

bis zu komplexer strukturierten Einrichtungen, von einem minimal bis zu einem reich an Eindrücken 

und Charaktereigenschaften gehaltenen Ambiente, das ganz im Zeichen der Liebe zum Detail und der 

für Italien typischen Tüchtigkeit in der Herstellung von Wohneinrichtungen steht. Noorth bedeutet 

zeitgenössische Eleganz, die aus der Vermischung von Vergangenheit und Gegenwart, von Perfektion und 

Unregelmäßigkeit als Wert, von Marmor und jahrhundertaltem Gestein und Mineralwerkstoff der neuesten 

Generation, der Wärme von Edelhölzern und der natürlich gealterten Struktur und der Kälte von Metallen 

oder der Lichtdurchlässigkeit von Kristall hervorgegangen ist.  
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A sinistra: il top integrato e i frontali sono tagliati dalla stessa lastra di marmo per man-

tenere la continuità delle venature. | Left: the integrated top and front panels are hewed 

from the same marble slab to keep the continuity of the grain. | À gauche : le plan in-

tégré et les façades sont découpés dans la même plaque de marbre afin de maintenir 

la continuité du veinage. | Links: die integrierte Platte und die Stirnseiten sind zwecks 

Kontinuität der Maserung aus derselben Marmorplatte geschnitten. |
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PUROPURO 101

Top sospeso integrato Next 56, basi, fianchi di finitura e boiserie in pietra Medea. Specchiera sp.3 con retroilluminazione a led. 

Colonne a 45° in laccato Fango opaco. Vasca Oval, piatto doccia Line in Milltek. Sanitari Senna in ceramica opaca. Rubinetteria 

Flow in acciaio inox satinato. | Next 56 wall-hung integrated top with bases, finishing sides and paneling in Medea stone. Th.3 

LED-backlit mirror. 45° columns in Fango-colored matte lacquer. Oval bathtub, Line shower tray in Milltek. Senna matt ceramic 

sanitaryware. Flow faucets in brushed stainless steel. | Plan suspendu intégré Next 56, bases, côtés de finition et boiserie en 

pierre Medea. Miroir ép.3 rétroéclairage led. Colonnes à 45° en laqué Fango mat. Vasque Oval, bac à douche Line en Milltek. 

Sanitaires Senna en céramique mate. Robinetterie Flow en acier inox satiné. | Hängende integrierte Platte Next 56, Unterbauten, 

Seitenteile mit Oberflächenausführung und Täfelung aus Medea-Stein. Wandspiegel, 3 Dicke mit Led-Hintergrundbeleuchtung. 

Säulen mit Winkel von 45° mit Lackoberfläche im Farbton Fango Matt. Wanne Oval, Duschteller Line aus Milltek. Sanitäranlag-

en Senna aus matter Keramik. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 
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PURO 102

Ispirata alle sorgenti più pure, alle fontane delle città storiche, ma anche ai lavatoi o ai 

luoghi di convivialità attorno al quale ci si incontrava per raccontare storie e condivi-

dere esperienze: questa composizione ruota attorno al top in marmo arabescato con 

lavabo integrato e alla “naturale” fuoriuscita dell’acqua dalla parete. L’integrazione 

compositiva origina una microarchitettura domestica che si sviluppa orizzontalmente 

con una continuità formale che permette di considerare lavabo, contenitori, vasca e 

doccia come elementi di un unicum essenziale e dall’estrema purezza. 

Inspired by the purest sources, such as the majestic fountains of historical cities, 

but also the humble washing troughs or similar bygone places of popular conviviality 

around which peasant folk would gather to tell stories and share experiences: this 

composition revolves around the Arabescato-patterned marble top with integrated 

washbasin and the “natural” flow of water from the wall. The effort to integrate the 

composition gives rise to a domestic micro-architecture that spreads out horizontally 

with a formal continuity that allows washbasin, storage unit, shower and bathtub as 

essential elements of a unique and uncontaminated whole. 

S’inspirant des sources les plus pures, des fontaines des villes les plus anciennes mais 

aussi des lavoirs et des lieux de convivialité autour desquels on se rencontrait autre-

fois pour raconter des histoires et partager des expériences, cette composition se 

distingue par son plan en marbre Arabescato à lavabo intégré et la sortie d’eau « na-

turelle » du mur. Le schéma de composition donne naissance à une microarchitecture 

domestique se développant horizontalement via une continuité formelle permettant 

de considérer le lavabo, les éléments de rangement, la baignoire et la douche comme 

les composantes d’un tout unique et d’une extrême pureté. 

Bei der Gestaltung ließ man sich von öffentlichen Brunnen und Waschplätzen mitte-

lalterlicher Städte inspirieren, also von Orten, an denen man sich traf, Erfahrungen 

austauschte und einander Geschichten erzählte: Diese Komposition bewegt sich um 

eine Platte aus Arabescato-Marmor mit integriertem Waschbecken und einem der 

Natur nachempfundenem Wasseraustritt aus der Wand. Die gestalterische Miteinbe-

ziehung aller Elemente erzeugt eine sich horizontal erstreckende Mikroarchitektur mit 

einer Formkontinuität, die Waschbecken, Behältnisse und Dusche als Elemente eines 

Körpers höchster Reinheit erscheinen lassen. 
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Sopra: specchiera sp.5 con retroilluminazione a led, specchiera contenitore a semi-in-

casso con anta a specchio accoppiato. | Above: th.5 LED-backlit mirror, semi-recessed 

storage mirror with coupled mirror door. | Ci-dessus : miroir ép.5 rétroéclairage led, mi-

roir de rangement semi-encastré doté d’une porte à miroir couplé. | Oben: Wandspiegel, 

5 Dicke, mit Led-Hintergrundbeleuchtung, halb eingebauter Wandspiegel. Behältnis mit 

passendem Spiegel-Türflügel. | 

Sopra: top sospeso integrato Strict 140 in marmo Arabescato. Miscelatore monocomando 

remoto ed erogatore ad incasso su alzata serie H2O cromo. | Above: Strict 140 wall-hung 

integrated top in Arabescato marble. Single lever remote mixer and built-in dispenser on 

riser from H2O chrome range. | Ci-dessus : plan suspendu intégré Strict 140 en marbre 

Arabescato. Mélangeur monocommande à distance et distributeur encastré sur dosse-

ret série H2O chrome. | Oben: Hängende integrierte Platte Strict 140 aus Marmor im Far-

bton Arabescato. Wassermischer mit Mono Control System Steuerung und eingebautes 

Wandauslauf auf Aufsatz der Serie H2O cromo. | 
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Sopra: piatto doccia Line in Milltek. Sopra e a sinistra: vasca Styling in Milltek con ri-

vestimento in laccato Bianco opaco. Rubinetteria Flow in acciaio inox lucido. | Above: 

Line shower tray in Milltek. Above and left: Styling bathtub in Milltek in Bianco-colored 

matte lacquer. Flow faucets in polished stainless steel. | Ci-dessus : bac à douche Line 

en Milltek. Ci-dessus et à gauche : vasque Styling en Milltek revêtement laqué Bianco 

mat. Robinetterie Flow en acier inox brillant. | Oben: Duschteller Line aus Milltek. Oben 

und links: Wanne Styling aus Milltek mit lackierter Deckschicht im Farbton Bianco Matt. 

Wasserhähne Flow aus glänzendem Edelstahl. | 
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PURO 103

Un equilibrio di spazi e volumi, un unico elemento che unisce ma separa, un diaframma 

che divide e nasconde la zona di servizio dell’ambiente bagno e fa da supporto al volume 

principale costituito dal contenitore con lavabo integrato. Un blocco sospeso dall’an-

damento orizzontale al quale si oppone per contrasto l’iconica specchiera che scende 

dal soffitto come una lama perfetta: Puro è estetica della semplicità, è perfezione della 

normalità, è una soluzione compositiva unica dal forte valore architettonico.

A balance of space and volume, with one element that unites yet divides: a diaphragm 

that separates and conceals the service area of the bathroom and strengthens the main 

volume consisting of the unit with integrated washbasin. A suspended block extending 

horizontally which, in contrast, is set against the iconic mirror that hangs from the 

ceiling like a perfect blade: Puro represents the aesthetics of simplicity, the perfection 

of the ordinary, it is a unique composition with a strong architectural value.

Un équilibre des espaces et des volumes, un seul élément qui unit et sépare, un 

diaphragme qui divise et dissimule l’espace de service de la salle de bain et fait office 

de support au volume principal constitué par l’élément de rangement à lavabo intégré. 

Puro, avec son bloc interrompu par l’évolution horizontale à laquelle s’oppose par 

contraste l’inimitable miroir descendant du plafond telle une lame parfaite, exprime 

l’esthétique de la simplicité, la perfection de la normalité. Une solution de composition 

unique tout simplement sensationnelle en termes architecturaux.

Innerhalb der Ausgewogenheit von Raum und Fläche gibt es eine jedoch Unterteilung.

Sie trennt den Toilettenbereich vom Bad und dient gleichzeitig als Unterbau des

Haupteinrichtungselements mit dem integrierten Waschbecken. Ein Block, der die 

horizontale Kontinuität unterbricht und dem sich als Gegenelement eine eindrückliche, 

von der Decke gleich einer scharfen Klinge herabsteigende Spiegelfläche entgegenstellt. 

Reinheit ist die Ästhetik der Einfachheit und die Perfektion der Normalität, es ist eine 

einzigartige, architektonisch aussagekräftige, Gestaltungslösung.
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PURO 103PURO 103
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Sopra e a sinistra: top, basi, fianchi e schienale di finitura in Rovere Termocotto. A sinistra:

lavabo in appoggio Step 63 in Milltek con illuminazione a led inferiore e specchiera a sof-

fitto. | Above and left: surface top, base, finishing sides and back in Termocotto oak. Left: 

Step 63 countertop washbasins in Milltek with lower LED lighting and ceiling-hung mirror.

Ci-dessus et à gauche : plan, bases, côtés et dossier de finition en Rovere Termocotto. 

À gauche : lavabo à poser Step 63 en Milltek éclairage led sur le bas et miroir plafond. 

Oben und links: Platte, Unterbauten, Seitenteile und Rückenteil mit Oberflächenaus-

führung aus Steineiche im Farbton Termocotto. Links: Waschbecken mit Auflage Step 63 

aus Milltek mit Led-Beleuchtung im unteren Bereich und Deckenspiegelfläche. | 
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Sopra: piatto doccia Line in Milltek. Miscelatore, deviatore, doccetta e soffione serie 

Flow in acciaio inox lucido. | Above: Line shower tray in Milltek. Mixer, diverter valve, 

hand shower and shower head from Flow series in polished stainless steel. | Ci-dessus : 

bac à douche Line en Milltek. Mélangeur, inverseur, douchette et pommeau série Flow

en acier inox brillant. | Oben: Duschteller Line aus Milltek. Wassermischer, Schlau-

chanschluss, Handbrause und Brausekopf aus der Serie Flow gefertigt aus glänzendem 

Edelstahl. | 

Sopra: sanitari Senna in ceramica lucida. Pagina precedente: vasca Ska 35 in Milltek. Boise-

rie e pedana in Rovere Termocotto. | Above: Senna glossy ceramic sanitaryware. Previous 

page: Ska 35 bathtub in Milltek. Paneling and footboard in Termocotto oak. | Ci-dessus : 

sanitaires Senna en céramique brillante. Page précédente : vasque Ska 35 en Milltek. Boise-

rie et socle en Rovere Termocotto. | Oben: Sanitäranlagen aus glänzender Keramik. Vorau-

sgehende Seite: Wanne Ska 35 aus Milltek. Täfelung und Podest aus Steineiche im Farbton 

Termocotto. | 

5 4 5 5



PURO 104PURO 104

225

88 5/8”

108

42 1/2”

4,5

1 3/4”

4,5

1 3/4”

108

42 1/2”

5 2
”

6
9

,1

2
7 

1/
4

”

1,9 3
/4

”

45

17 3/4”

13

5 1/8”

14
0

5
5

 1
/
8

”

54,8

21 5/8”

320

126”

180

70 7/8”

125

49 1/4”

85

33 1/2”

17

6
 3

/4
”

3
5

13
 3

/4
”

2
8

11
”

54

21 1/4”

35

13 3/4”

2
8

11
”

54

21 1/4”

35

13 3/4”

450

177 1/
8”410161 3/8”

composizione | composition | Zusammensetzung | 
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TOUCH 101

Un volume compatto, un parallelepipedo puro, rigoroso nella geometria quanto 

espressivo nella forma. Un blocco funzionale che impone la propria presenza estetica 

allo spazio. Purezza, mistero e perfezione, in poco spazio: si può riassumere così 

Touch, il mobile lavabo in rovere barrique che riproduce l’estetica funzionale del 

monolite in legno massello, nel quale tagli sottilissimi evidenziano la sagoma dei 

cassetti definendo un perimetro nella sua “corteccia” unica e irripetibile.

A compact volume, a perfect rectangle, as rigorous in its geometry as it is expressive 

in its form. A function unit that forces its aesthetic presence upon the space 

surrounding it. Purity, mystery, and perfection in a confined space: this may be a  

short description of Touch, a washbasin unit made of oak barrels that reproduces  

the functional aesthetics of the solid wood monolith, in which razor thin incisions 

highlight the shape of the drawers, tracing a perimeter in its unique “bark” that  

is truly one-of-a-kind.

Un volume compact, un parallélépipède pur aussi rigoureux dans sa géométrie 

qu’expressif dans sa forme. Un bloc fonctionnel qui impose sa présence esthétique à 

la pièce. Pureté, mystère et perfection dans un condensé d’espace : voici comment 

résumer Touch, le meuble lavabo en Rovere Barrique reproduisant l’esthétique 

fonctionnelle d’un monolithe en bois massif dans lequel des fentes très fines mettent 

en évidence le profil des tiroirs tout en définissant un périmètre dans son « écorce » 

unique et inimitable.

Ein reiner, geometrisch genau definierter, in seiner Form eindrucksvoller Paralleleliped, 

der durch seine Präsenz im Raum präzise ästhetische Maßstäbe setzt. Rein, geheim-

nisvoll und perfekt: das sind nur einige Merkmale die Touch, das Waschbeckenmöbel 

aus Barriqueeiche beschreiben, ein Möbel, das die funktionelle Ästhetik eines Mo-

nolithen aus Massivholz wiedergibt. Hauchdünne Einschnitte heben die Umrisse der 

Schubfächer hervor, indem sie den Umfang in der “Rinde” des Holzes auf einmalige 

Weise festlegen.

5 8



Sopra e a sinistra: base a due cassetti e un’anta per vano tecnico in Rovere Barrique con 

lavabo Short 64 in Milltek. Miscelatore e dispenser serie H2O cromo. | Above and left: 

Barrique oak base support with two drawers and door to access technical compart-

ment with Short 64 washbasin in Milltek. Mixer and dispenser from H2O chrome range.  

Ci-dessus et à gauche  : base à deux tiroirs et porte pour vide technique en Rovere 

Barrique avec lavabo Short 64 en Milltek. Mélangeur et distributeur série H2O chrome.  

Oben und links: Unterbau mit zwei Schubfächern und Türflügel für Technikbereich aus 

Steineiche im Farbton Barrique mit Waschbecken Short 64 aus Milltek. Wassermischer 

und Dispenser aus der Serie H2O cromo. | 

6 0 6 1
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TOUCH 101TOUCH 101

Base predisposta per scarico a pavimento in Rovere Barrique con lavabo Short 64 in Milltek. Rubinetteria H2O cromo. Spec-

chiera inclinata con retroilluminazione a led e profilo a specchio. Sanitario Senna in ceramica opaca. | Barrique oak base 

support suitable for floor drain with Short 64 washbasin in Milltek. H2O chrome faucets. Tilted LED-backlit mirror with mirror 

profile. Senna matt ceramic sanitaryware. | Base prédisposée pour évacuation au sol en Rovere Barrique avec lavabo Short 

64 en Milltek. Robinetterie H2O chrome. Miroir incliné rétroéclairage led et profil en miroir. Sanitaire Senna en céramique 

mate. | Für Bodenablauf vorgerüsteter Unterbau aus Steineiche im Farbton Barrique mit Waschbecken Short 64 aus Milltek. 

Wasserhähne H2O cromo. Schräger Wandspiegel mit Led-Hintergrundspiegelbeleuchtung. Sanitäranlage Senna aus matter Ke-

ramik. | 
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Sopra: base con un cassetto ed un cassettone con gola centrale in poro Rovere Piombo. 

Top integrato Span in Corian. | Above: drawer and pull-out drawer base with central gro-

ove handle in Piombo-colored coarse-pore Oak. Span integrated surface top in Corian.  

Ci-dessus : base dotée d’un tiroir et d’un caisson avec gorge central en Rovere Piombo à po-

res ouverts. Plan intégré Span en Corian. | Oben: Unterbau mit Schubfach und Schubschrank 

mit lotrechter Gehrung aus offenporiger Steineiche im Farbton Piombo. Integrierte Platte 

Span aus Corian. | 

7 0 7 1
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SINTESI 101

Top integrato Span in Corian. Basi con gola centrale e fianchi di finitura in poro Rovere Piombo. Specchiera sp.3 con retroillumi-

nazione a led. Pensile a specchio. Piatto doccia Sharp in Milltek. Sanitari Senna in ceramica opaca. Rubinetteria Flow in acciaio 

inox satinato. | Span integrated surface top in Corian. Bases with central groove handle in Piombo-colored coarse-pore Oak. 

LED-backlit th.3 mirror. Mirrored hanging cabinet. Sharp shower tray in Milltek. Senna matt ceramic sanitaryware. Flow faucets 

in polished stainless steel. | Plan intégré Span en Corian. Bases à gorge central et côtés de finition en Rovere Piombo à pores 

ouverts. Miroir ép.3 rétroéclairage led. Meuble mural en miroir. Bac à douche Sharp en Milltek. Sanitaires Senna en céramique 

mate. Robinetterie Flow en acier inox satiné. | Integrierte Platte Span aus Corian. Unterbauten mit lotrechter Gehrung und 

Seitenteile mit Oberflächenausführung aus offenporiger Steineiche im Farbton Piombo. Wandspiegel, Dicke 3, mit Led-Hin-

tergrundbeleuchtung. Spiegel-Hängeschrank. Duschteller Sharp aus Milltek. Sanitäranlagen Senna aus matter Keramik. Was-

serhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 
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Sopra e a sinistra: top sospeso e alzatina con illuminazione a led superiore in argilla 

Polvere. Lavabo in appoggio Step 45 in Milltek con finitura esterna in argilla Polvere. 

Above and left: wall-hung top and back-splash with upper LED lighting in Polvere-co-

lored clay. Step 45 countertop washbasin in Milltek with Polvere-colored clay outer 

finish. | Ci-dessus et à gauche : plan suspendu et dosseret à éclairage led sur le haut 

en argile Polvere. Lavabo à poser Step 45 en Milltek finition externe en argile Polvere.   

Oben und links: Hängende Platte und Aufbau mit Led-Beleuchtung im oberen Be-

reich aus Lehm im Farbton Polvere. Waschbecken mit Auflage Step 45 aus Milltek 

mit äußerer Oberflächenausführung aus Lehm im Farbton Polvere. | 

8 0 8 1
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SINTESI 102SINTESI 102

Lavabo in appoggio Step 45 in Milltek con finitura esterna in argilla Polvere. Top sospeso, alzatina con illuminazione a led su-

periore, basi con apertura push-pull e top in argilla Polvere. Specchiera sp.3. Piatto doccia Sharp in Milltek. Sanitari Senna 

in ceramica lucida. Rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. | Countertop washbasin in Milltek with Polvere-colored clay 

outer finish. Wall-hung top and back-splash with upper LED lighting, bases with push-pull opening and countertop in Polve-

re-colored clay. th.3. Sharp shower tray in Milltek. Senna glossy ceramic sanitaryware. Flow faucets in brushed stainless steel. 

Lavabo à poser Step 45 en Milltek, finition externe en argile Polvere. Plan suspendu, dosseret éclairage led sur le haut, bases 

à ouverture push-pull et plan en argile Polvere. Miroir ép.3. Bac à douche Sharp en Milltek. Sanitaires Senna en céramique 

brillante. Robinetterie Flow en acier inox satiné. | Waschbecken mit Auflage Step 45 aus Milltek mit äußerer Oberflächenaus-

führung aus Lehm im Farbton Polvere. Hängende Platte und Aufbau mit Led-Beleuchtung im oberen Bereich, Unterbauten 

mit Push&Pull-Öffnungssystem und Platte aus Lehm im Farbton Polvere. Wandspiegel, 3 Dicke. Duschteller Sharp aus Milltek. 

Sanitäranlagen aus glänzender Keramik. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 
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Una pluralità di voci all’interno di uno stile evidentemente contemporaneo, una proposta articolata 

che permette di esplorare diverse aree di gusto e di interpretare al meglio l’identità di ogni spazio con 

soluzioni e sistemi in grado di soddisfare qualsiasi esigenza estetico-funzionale: Noorth è un progetto 

all’insegna dell’eccellenza, che permette di arredare con esclusività ed eleganza i bagni delle case con-

temporanee. Proposte versatili, raffinate nelle quali l’ampia possibilità di personalizzazione insieme alla 

cura e ricercatezza di particolari e dettagli sono il filo conduttore delle quattro collezioni che completano 

il programma d’arredo. I materiali pregiati, le soluzioni speciali e l’estetica rigorosa ed elegante di Puro, 

l’estrema flessibilità, l’infinita possibilità compositiva e la completezza di accessori di Sintesi, la purezza 

formale, le dimensioni contenute e la perfezione funzionale unite alla componente materica di Touch, le 

sinuosità morbide, le forme organiche e la perfetta ergonomia di Symi. Forme ricercate, soluzioni integra-

te che permettono di dare sviluppo architettonico allo spazio, sistemi tecnologicamente avanzati celati da 

superfici preziose, texture morbide e tattili, colori ricercati e dettagli raffinati. Composizioni in grado di 

valorizzare spazi di piccole dimensioni o di esprimersi al meglio in ambienti più estesi, proposte che dan-

no vita a un mood contemporaneo nel quale non mancano dettagli e superfici ricercate che rimandano 

alla capacità di lavorare della nobile tradizione artigianale italiana.

A plurality of voices in a clearly contemporary style, detailed proposals that make it possible to explore 

different fashions and tastes and to best define the identity of each space with solutions and systems 

capable of meeting all kinds of aesthetic requirements and functional challenges: Noorth is a project in 

the sign of excellence, which prides itself on decorating the bathrooms of distinguished contemporary 

homes with exclusivity and elegance. In the cadre of these versatile and sophisticated proposals, the am-

ple scope for customization and the utmost care that goes into the making and finishing of refined details 

and trims are the leitmotif of the four collections that complement the furnishing program. High-quality 

materials, bespoke solutions and the smart, rigorous aesthetic of Puro; the extreme flexibility, the boun-

dless opportunity for composition and the fullness of the range of accessories for Sintesi; the formal 

purity, compact size, and functional perfection coupled with the highly-research material component of 

Touch; the soft, sinuous lines, organic shapes and perfect ergonomics of Symi. Finely researched forms, 

integrated solutions that unleash the power of architectural supremacy over the interiors, technologically 

advanced systems hidden underneath precious surfaces, smooth and tactile textures, refined colors 

and fine details. Compositions capable of enhancing compact spaces or bringing out the best in more 

spacious environments, stylistic proposals that set the pace for a contemporary mood in which there is 

no lack of fine details and sophisticated surfaces - a sure throwback to the handiwork skills bequeathed 

through the noble tradition of Italian craftsmanship.

Une pluralité d’articles au sein d’un style résolument contemporain, une proposition structurée permet-

tant d’explorer différentes sphères d’intérêt et d’interpréter au mieux l’identité de chaque espace avec 

des solutions et des systèmes en mesure de satisfaire toutes les exigences esthétiques et fonctionnelles : 

Noorth est un projet sous le signe de l’excellence permettant de meubler avec élégance et finesse les sal-

les de bain contemporaines. Le fil conducteur des quatre collections qui complètent cette solution d’a-

meublement réside dans les propositions polyvalentes et raffinées offrant de nombreuses possibilités de 

personnalisation ainsi que dans le soin et le raffinement des détails et des finitions. Les matières nobles, 

les solutions spéciales et l’esthétique élégante et rigoureuse de Puro. L’extrême flexibilité, les possibilités 

de composition infinies et l’exhaustivité d’accessoires de Sintesi. La pureté formelle, les dimensions réd-

uites et la perfection fonctionnelle alliées à la très grande matérialité de Touch. Les douces sinuosités, les 

formes organiques et la parfaite ergonomie de Symi. Autant de formes recherchées et de solutions

COLLECTION PROPOSALS

intégrées permettant de structurer architecturalement l’espace, autant de systèmes technologiquement 

avancés dissimulés par de luxueuses surfaces, autant de textures douces et tactiles, de couleurs sophi-

stiquées et de détails raffinés. Des compositions capables de valoriser les petits espaces ou de donner 

le meilleur d’elles-mêmes dans les espaces plus vastes. Des solutions qui donnent naissance à une 

atmosphère contemporaine foisonnant de détails et de surfaces nobles illustrant le talent de la noble 

tradition artisanale italienne.

Eine Vielzahl von Ausdrucksformen innerhalb eines Stils von gegenwartsnahem Gepräge, eine vielseitige 

Gestaltungsidee, die sich dank ihrer unzähligen Möglichkeiten unterschiedlichstem Geschmack gerecht 

werden und sich in Übereinstimmung mit jedwedem ästhetisch-funktionellen Anspruch optimal in jede 

Umgebung einfügen. Noorth ist ein Projekt, das ganz im Zeichen der Perfektion steht. Es ermöglicht auf 

exklusive und elegante Weise die Bäder von modernen Häusern einzurichten. Vielseitige und raffinierte 

Gestaltungsmöglichkeiten, die den persönlichen Bedürfnissen angepasst werden können, und die 

Liebe fürs Detail sind der rote Faden, der sich durch die vier Kollektionen des Einrichtungsprogramms 

zieht. Die wertvollen Materialien, die speziellen Lösungen und die strenge und elegante Ästhetik von 

Puro, die absolute Flexibilität, die unendlich vielen Kombinationsmöglichkeiten und die Vollständigkeit 

des Zubehörs von Sintesi, die Formreinheit, die übersichtliche Größe und die funktionelle Perfektion 

zusammen mit den Materialeigenschaften von Touch, die geschwungene Linienführung, die der Natur 

nachempfundenen Formen und die perfekte Ergonomie von Symi. Ausgewählte Formen, die Architektur 

der Raumes vervollständigende Gestaltungslösungen, technologisch fortschrittliche Systeme, die unter 

wertvoll gefertigten, weich strukturierten Oberflächen ausgewählter Farbtönen und raffinierter Details 

verborgen sind. Kompositionen, die auch kleine Räume aufwerten oder an großräumigen Orten zur 

Geltung kommen, Gestaltungslösungen, die die Stimmung eines Ambientes der Gegenwart wiedergeben, 

bei denen auch die für die italienische Produktion typischen mit handwerklichem Geschick gefertigten 

Details und Oberflächenausführungen nicht fehlen.

8 8 8 9



Top integrato Height 90, basi e fianchi di finitura in pietra Medea. Specchiera sp.5 con illuminazione a led centrale e profili a 

specchio. Rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. | Height 90 integrated top with bases and finishing sides in Medea stone. 

th.5 mirror with central LED lighting and mirrored profiles. Flow faucets in brushed stainless steel. | Plan intégré Height 90, 

bases et côtés de finition en pierre Medea. Miroir ép.5 rétroéclairage led central et profils en miroir. Robinetterie Flow en 

acier inox satiné. | Integrierte Platte Height 90, Unterbauten und Seitenteile mit Oberflächenausführung aus Medea-Stein.  

Wandspiegel, Dicke 5, mit zentraler Led-Spiegelbeleuchtung. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

9 0



9 2 9 3



Sopra: il top integrato e i frontali sono tagliati dalla stessa lastra di marmo per mantenere la continuità delle venature. A destra: 

dettaglio dell’illuminazione a led sul top. | Above: the integrated top and front panels are hewed from the same marble slab 

to keep the continuity of the grain. Right: detail of countertop LED lighting. | Ci-dessus : le plan intégré et les façades sont 

découpés dans la même plaque de marbre afin de maintenir la continuité du veinage. À droite : détail de l’éclairage led sur 

le plan. | Oben: die integrierte Platte und die Stirnseiten sind zwecks Kontinuität der Maserung aus derselben Marmorplatte 

geschnitten. Rechts: Detail der Led-Beleuchtung auf der Platte. | 

9 4 9 5



Top integrato Next 110 con illuminazione a led inferiore e alzatina in marmo Emperador. Basi con frontale unico, fianchi di fi-

nitura e boiserie in Rovere Termocotto. Specchiera sp.3 con retroilluminazione a led su due lati. Rubinetteria Flow in acciaio 

inox satinato. | Next 110 integrated top with lower LED lighting and back-splash in Emperador marble. Single front panel bases, 

finishing sides and paneling in Termocotto oak. Two-sided LED-backlit th.3 mirror. Flow faucets in brushed stainless steel. | Plan 

intégré Next 110 éclairage led sur le bas et dosseret en marbre Emperador. Bases à façade unique, côtés de finition et boiserie 

en Rovere Termocotto. Miroir ép.3 rétroéclairage led sur les deux côtés. Robinetterie Flow en acier inox satiné. | Integrierte 

Platte Next 110 mit Led-Beleuchtung im unteren Bereich und Aufbau aus Marmor im Farbton Emperador. Unterbau mit einteili-

ger Stirnseite, Seitenteile mit Oberflächenausführung und Täfelung aus Steineiche im Farbton Termocotto. Wandspiegel, Dicke 

3, mit zweiseitiger Led-Hintergrundbeleuchtung. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

9 6
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Sopra e a sinistra: top integrato Next 110 con illuminazione a led inferiore in marmo Emperador. Dettaglio del frontale unico su 

due basi cassettone, fianchi di finitura e boiserie in Rovere Termocotto. Mensole in alluminio anodizzato Champagne. | Above and 

left: Next 110 integrated top with lower LED lighting and back-splash in Emperador marble. Detail of single front panel on two ba-

ses; pull-out drawer, finishing sides and paneling Termocotto oak. Champagne-colored anodized aluminum shelves. | Ci-dessus 

et à gauche : Plan intégré Next 110 rétroéclairage led sur le bas en marbre Emperador. Détail de la façade unique sur deux bases 

caisson, côtés de finition et boiserie en Rovere Termocotto. Étagères en aluminium anodisé Champagne. | Oben und links: Inte-

grierte Platte Next 110 mit Led-Beleuchtung im unteren Bereich aus Marmor im Farbton Emperador. Detail der einteiligen Stirn-

seite auf zwei Unterbauten mit Schubschrank, Seitenteile mit Oberflächenausführung und Täfelung aus Steineiche im Farbton 

Termocotto. Ablageflächen aus eloxiertem Aluminium im Farbton Champagne. | 

1 0 0 1 0 1



Top sospeso integrato Next 90 in Corian. Basi, top e fianchi di finitura in laccato Muschio lucido. Specchiera sp.3 con retroillu-

minazione a led superiore. Rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. | Next 90 wall-hung integrated top in Corian. Bases, top 

and finishing sides in Muschio-colored glossy lacquer. Upper LED-backlit th.3 mirror. Flow faucets in brushed stainless steel. 

Plan suspendu intégré Next 90 en Corian. Bases, plan et côtés de finition en laqué Muschio brillant. Miroir ép.3 rétroéclairage 

led sur le haut. Robinetterie Flow en acier inox satiné. | Integrierte hängende Platte Next 90 aus Corian. Unterbauten, Platte und 

Seitenteile mit lackierter Oberflächenausführung im Farbton Muschio Glänzend. Wandspiegel, Dicke 3, mit Led-Hintergrund-

beleuchtung im oberen Bereich. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

1 0 2



Sopra e a destra: top sospeso integrato Next 90 in Corian. A destra: basi, top e fianchi di finitura in laccato Muschio lucido. 

Above and right: Next 90 wall-hung integrated top in Corian. Right: bases, top and finishing sides in Muschio-colored glossy 

lacquer. | Ci-dessus et à droite : plan suspendu intégré Next 90 en Corian. À droite : bases, plan et côtés de finition en laqué 

Muschio brillant. | Oben und rechts: Integrierte hängende Platte Next 90 aus Corian. Rechts: Unterbauten, Platte und Sei-

tenteile mit lackierter Oberflächenausführung im Farbton Muschio Glänzend. | 

1 0 4 1 0 5



Top sospeso integrato Unique con vassoio in Corian. Porta asciugamano in Corian. Specchiere contenitore ad incasso con illu-

minazione a led inferiore. Rubinetteria Flow in acciaio inox lucido. | Unique wall-hung integrated top with tray in Corian. Towel 

holder in Corian. Recessed storage mirror with lower LED lighting. Flow faucets in polished stainless steel. | Plan suspendu in-

tégré Unique avec plateau en Corian. Porte-serviettes en Corian. Miroirs de rangement encastrés avec éclairage led sur le bas. 

Robinetterie Flow en acier inox brillant. | Integrierte hängende Platte Unique mit Becken aus Corian. Handtuchhalter aus Co-

rian. Eingebaute Wandspiegel / Behältnisse mit Led-Beleuchtung im unteren Bereich. Wasserhähne Flow aus glänzendem Edel-

stahl. | 

1 0 6
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Sopra: specchiere contenitore ad incasso con illuminazione a led inferiore. A sinistra: top sospeso integrato Unique con vassoio 

mobile in Corian. | Above: Recessed storage mirror with lower LED lighting. Left: wall-hung integrated top with tray in Corian.

Ci-dessus : miroirs de rangement encastrés avec éclairage à led sur le bas. À gauche : plan suspendu intégré Unique avec plate-

au mobile en Corian. | Oben: Eingebaute Wandspiegel / Behältnisse mit Led-Beleuchtung im unteren Bereich. Links: Integrierte 

hängende Platte Unique mit beweglichem Becken aus Corian. | 

1 1 0 1 1 1



Lavabo in appoggio Silky 55 in ceramica. Top sospeso in Rovere Barrique. Basi con apertura push-pull e fianchi di finitura in 

laccato Origano opaco. Specchiera girevole con specchio ingranditore. Lampade Flat a led. Rubinetteria Flow in acciaio inox 

satinato. | Silky 55 ceramic countertop washbasin. Wall-hung top in Barrique oak. Bases with push-pull opening and finishing 

sides in Origano-colored matte lacquer. Magnifying swivel mirror. Flat lamps with LED lighting. Flow faucets in brushed stain-

less steel. | Lavabo à poser Silky 55 en céramique. Plan suspendu en Rovere Barrique. Bases à ouverture push-pull et côtés 

de finition en laqué Origano mat. Miroir pivotant doté de miroir grossissant. Lampes led Flat. Robinetterie Flow en acier inox 

satiné. | Waschbecken mit Auflage Silky 55 aus Keramik. Hängende Platte aus Steineiche im Farbton Barrique. Unterbauten mit 

Push&Pull Öffnungssystem und Seitenteile mit lackierter Oberflächenausführung im Farbton Origano Matt. Drehbarer Wand-

spiegel mit Vergrößerungsspiegel. Led-Leuchte Flat. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

1 1 2
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Sopra: lampade Flat a led. A sinistra: dettaglio specchiera girevole con specchio ingranditore. | Above: Flat lamps with LED li-

ghting. Left: detail of magnifying swivel mirror. | Ci-dessus : lampes led Flat. À gauche : détail miroir pivotant doté de miroir gros-

sissant. | Oben: Led-Leuchte Flat. Links: Detail des drehbaren Wandspiegels mit Vergrößerungsspiegel. | 

1 1 6 1 1 7



Lavabo in appoggio World in mineralmarmo. Top sospeso e basi con apertura push-pull in laminato Venato Perla. Vano a giorno 

in laccato Ghiaia opaco. Specchiera sp.3 con retroilluminazione a led su quattro lati. Rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. 

World countertop washbasin in Mineralmarmo. Wall-hung top and bases with push-pull opening in Venato Perla colored la-

minate. Open shelving in Ghiaia-colored matte lacquer. Four-sided LED-backlit th.3 mirror. Flow faucets in brushed stainless 

steel. | Lavabo à poser World en Mineralmarmo. Plan suspendu et bases à ouverture push-pull en mélaminé Venato Perla. Niche 

en laqué Ghiaia mat. Miroir ép.3 rétroéclairage led sur les quatre côtés. Robinetterie Flow en acier inox satiné. | Waschbecken 

mit Auflage World aus Mineralmarmo. Hängende Platte und Unterbauten mit Push&Pull Unterbauten mit Push&Pull Öffnung-

ssystem aus Laminat im Farbton Venato Perla. Türloses Regal mit Lackoberfläche im Farbton Ghiaia Matt. Spiegelfläche, Dicke 

3, mit vierseitiger Led-Hintergrundbeleuchtung. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

1 1 8



Sopra: basi con apertura push-pull e top in laminato Venato Perla. Vano a giorno in laccato Ghiaia opaco. A sinistra: lavabo in 

appoggio World in Mineralmarmo. | Above: bases with push-pull opening in Venato Perla colored laminate. Open shelving in 

Ghiaia-colored matte lacquer. Left: World countertop washbasin in Mineralmarmo. | Ci-dessus : bases à ouverture push-pull 

et plan en mélaminé Venato Perla. Niche en laqué Ghiaia mat. À gauche : lavabo à poser World in Mineralmarmo. | Oben: Häng-

ende Platte und Unterbauten mit Push&Pull Öffnungssystem und Platte aus Laminat im Farbton Venato Perla. Türloses Regal 

mit Lackoberfläche im Farbton Ghiaia Matt. Links: Waschbecken mit Auflage World aus Mineralmarmo. | 

1 2 0 1 2 1



Top integrato Whole 108 in Milltek. Basi con gola superiore frontale e laterale, pannello con mensole in laccato Bianco opaco. 

Specchiera sp.3 con retroilluminazione a led su tre lati. Rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. | Whole 108 integrated sur-

face top in Milltek. Bases with upper, front and side recess, panel with Bianco-colored matte lacquered shelves. Three-sided 

LED-backlit th.3 mirror. Flow faucets in brushed stainless steel. | Plan intégré Whole 108 en Milltek. Bases à onglet frontal 

et latéral sur le haut, panneau à tablettes en laqué Bianco mat. Miroir ép.3 rétroéclairage led sur les trois côtés. Robinette-

rie Flow en acier inox satiné. | Integrierte Platte Whole 108 aus Milltek. Unterbauten mit oberer stirnseitiger und seitlicher 

Gehrung, Platte mit lackierten Ablageflächen im Farbton Bianco Matt. Spiegelfläche, Dicke 3, mit dreiseitiger Led-Hintergrun-

dbeleuchtung. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

1 2 2



Sopra: specchiera sp.3 con retroilluminazione a led, pannello con mensole in laccato Bianco opaco. A sinistra: top integra-

to Whole 108 in Milltek, rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. | Above: LED-backlit th.3 mirror, panel with Bianco-co-

lored matte lacquered shelves. Left: Whole 108 integrated surface top in Milltek, Flow faucets in brushed stainless steel.  

Ci-dessus : miroir ép.3 rétroéclairage led, panneau avec tablettes en laqué Bianco mat. À gauche : plan intégré Whole 108 en Mil-

ltek, robinetterie Flow en acier inox satiné. | Oben: Wandspiegel, Dicke 3, mit Led-Hintergrundbeleuchtung, Platte mit lackier-

ten Ablageflächen im Farbton Bianco Matt. Links: Integrierte Platte Whole 108 aus Milltek, Wasserhähne Flow aus satiniertem 

Edelstahl. | 

1 2 4 1 2 5



Top integrato Infinity in Milltek. Basi con gola superiore frontale e laterale, contenitore a giorno in laminato Venato Tabacco. 

Specchiera sp.5 con illuminazione a led laterale e profilo a specchio. Rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. | Infinity inte-

grated surface top in Milltek. Bases with upper, front and side groove handle, container with open compartments in Venato 

Tabacco colored laminate. LED side-lit th.5 mirror and mirrored profile. Flow faucets in brushed stainless steel. | Plan intégré 

Infinity en Milltek. Bases à gorge frontal et latéral sur le haut, niche de rangement en mélaminé Venato Tabacco. Miroir ép.5 

rétroéclairage led latéral et profil en miroir. Robinetterie Flow en acier inox satiné. | Integrierte Platte Infinity Milltek. Unterbau-

ten mit oberer stirnseitiger und seitlicher Gehrung, türloses Behältnis aus Laminat im Farbton Venato Tabacco. Wandspiegel, 

Dicke 5, mit seitlicher Led-Spiegelbeleuchtung. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

1 2 6
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Sopra: specchiera sp.5 con illuminazione a led laterale, contenitore a giorno in laminato Venato Tabacco. A sinistra: top inte-

grato Infinity in Milltek. Basi con gola superiore frontale e laterale in laminato Venato Tabacco. | Above: LED side-lit th.5 mirror, 

container with open compartments in Venato Tabacco colored laminate. Left: Infinity integrated surface top in Milltek. Bases 

with upper, front and side recess in Tabacco-colored veined laminate. | Ci-dessus : miroir ép.5 rétroéclairage led latéral, niche 

de rangement en mélaminé Venato Tabacco. À gauche : Plan intégré Infinity en Milltek. Bases à gorge frontal et latéral sur le 

haut en mélaminé Venato Tabacco. | Oben: Wandspiegel, Dicke 5, mit Fünfteiliger Wandspiegel mit seitlicher Led-Beleuchtung, 

türlosem Behältnis aus Laminat im Farbton Venato Tabacco. Links: Integrierte Platte Infinity aus Milltek. Unterbauten mit oberer 

stirnseitiger und seitlicher Gehrung aus Laminat im Farbton Venato Tabacco. | 

1 3 0 1 3 1
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Sopra: lampada Retta 27 a led. A destra: lavabo in appoggio Basic rettangolare in Milltek. Base con maniglia M051 Brill e top 

in laccato Cipria opaco. | Above: Retta 27 LED lamp. Right: Square Basic countertop washbasin in Milltek. Base with M051 Bril 

handle and surface top Cipria-colored matte lacquer. | Ci-dessus : lampe led Retta 27. À droite: lavabo à poser rectangulaire 

Basic en Milltek. Bases à poignée M051 Bril et plan en laqué Cipria mat. | Oben: Led-Leuchte Retta 27 Rechts: Waschbecken 

mit rechteckiger Auflage Basic aus Milltek. Unterbau mit Türgriff M051 Bril und Platte mit Lackoberfläche im Farbton Cipria 

Matt. | 

1 3 6 1 3 7



Top sospeso integrato Dip 58 in Milltek. Basi con apertura push-pull in laccato Bianco opaco e in laminato Tranchè Argilla. 

Specchiera inclinata con illuminazione a led e profilo a specchio. Rubinetteria H2O cromo. | Dip 58 wall-hung integrated surfa-

ce top in Milltek. Bases with push-pull opening in Bianco-colored matte lacquer and Argilla-colored sawn elm laminate. Tilted 

LED-lit mirror with mirror profile. H2O chrome faucets. | Plan suspendu intégré Dip 58 en Milltek. Bases à ouverture push-pull 

en laqué Bianco mat et en mélaminé Tranchè Argilla. Miroir incliné éclairage led et profil en miroir. Robinetterie H2O chrome. 

Integrierte hängende Platte Dip 58 aus Milltek. Unterbauten mit Push&Pull Öffnungssystem mit Lackoberfläche im Farbton 

Bianco Matt und Laminat im Farbton Tranchè Argilla. Schräger Wandspiegel mit Led-Spiegelbeleuchtung. Wasserhähne H2O 

cromo. | 

1 3 8
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Sopra: specchiera inclinata con illuminazione a led e profilo a specchio. A sinistra: top sospeso integrato Dip 58 in Milltek. Rubi-

netteria H2O cromo. Base con apertura push-pull in laminato Tranchè Argilla. | Above: Tilted LED-lit mirror with mirror profile. 

Left: Dip 58 wall-hung integrated top in Milltek. H2O chrome faucets. Base with push-pull opening in Argilla-colored sawn elm 

laminate. | Ci-dessus : miroir incliné éclairage led et profil en miroir. À gauche : plan suspendu intégré Dip 58 en Milltek. Robi-

netterie H2O chrome. Base à ouverture push-pull en mélaminé Tranchè Argilla. | Oben: Schräger Wandspiegel mit Led-Spiegel-

beleuchtung. Links: Integrierte hängende Platte Dip 58 aus Milltek. Wasserhähne H2O cromo. Unterbau mit Push&Pull Öffnung-

ssystem aus Laminat im Farbton Tranchè Argilla. | 

1 4 2 1 4 3
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Sopra: lampade Regolo alogene. A sinistra: top con lavabo integrato Brilliant 03 in vetro extrachiaro retroverniciato Fango. 

Miscelatore serie Flow in acciaio inox lucido. | Above: Regolo halogen lamps. Left: Brilliant 03 surface top in extra-clear glass 

with integrated washbasin back-painted in Fango color. Flow mixer in polished stainless steel. | Ci-dessus : lampes halogèn-

es Regolo. À gauche : plan à lavabo intégré Brilliant 03 en verre extra clair rétropeint Fango. Mélangeur série Flow en acier 

inox brillant. | Oben: Halogenleuchte Regolo. Links: Integrierte Platte Brilliant 03 aus extrahellem Glas, im Retrolook lackiert 

im Farbton Fango. Wassermischer aus der Serie Flow aus glänzendem Edelstahl. | 

1 4 8 1 4 9



Lavabo semi-incasso Prop 49 in Mineralmarmo. Basi con maniglia M051 Brill in laminato Venato Fumo. Specchiere contenitore a 

semi-incasso con cornice in laminato Venato Fumo. Rubinetteria Flow in acciaio inox satinato. | Prop 49 semi-recessed washba-

sin in Mineralmarmo. Bases with M051 Bril handle in Venato Fumo colored laminate. Semi-recessed storage mirrors with Venato 

Fumo colored laminate frame. Flow faucets in brushed stainless steel. | Lavabo semi-encastré Prop 49 en Mineralmarmo. Bases 

à poignée M051 Bril en mélaminé Venato Fumo. Miroirs de rangement semi-encastrés à cadre en mélaminé Venato Fumo. Robi-

netterie Flow en acier inox satiné. | Halb eingebautes Waschbecken Prop 49 aus Mineralmarmo. Unterbauten mit Türgriff M051 

Bril aus Laminat im Farbton Venato Fumo. Halb eingebaute Wandspiegel / Behältnisse mit Einrahmung aus Laminat im Farbton 

Venato Fumo. Wasserhähne Flow aus satiniertem Edelstahl. | 

1 5 0



1 5 2 1 5 3



Sopra: specchiera contenitore semi-incasso con cornice in laminato Venato Fumo. A sinistra: lavabi a semi-incasso Prop 49 

in Mineralmarmo. Miscelatore serie Flow in acciaio inox satinato. | Above: Semi-recessed storage mirror with Venato Fumo 

colored laminate frame. Left: Prop 49 semi-recessed washbasins in Mineralmarmo. Flow mixer in polished stainless steel.  

Ci-dessus : miroir de rangement semi-encastré à cadre en mélaminé Venato Fumo. À gauche : lavabos semi-encastrés Prop 49 

en Mineralmarmo. Mélangeur série Flow en acier inox satiné. | Oben: Halb eingebauter Wandspiegel / Behältnis mit Einrahmung 

aus Laminat im Farbton Venato Fumo. Links: Halb eingebaute Waschbecken Prop 49 aus Mineralmarmo. Wassermischer aus der 

Serie Flow aus glänzendem Edelstahl. | 

1 5 4 1 5 5



Basi predisposte per scarico a pavimento in argilla Arena con lavabo Full 41 in Milltek. Rubinetteria H2O cromo. Specchiere sp.3 

con retroilluminazione a led laterale. | Base supports suitable for floor drain in Arena-colored clay with Full 41 washbasin in Mil-

ltek. H2O chrome faucets. LED back-lit th.3 mirrors. | Bases prédisposées pour l’évacuation au sol en argile Arena avec lavabo 

Full 41 en Milltek. Robinetterie H2O chrome. Miroirs ép.3 rétroéclairage led latéral. | Für Bodenablauf vorgerüstete Unterbauten 

aus Lehm im Farbton Arena mit Waschbecken Full 41 aus Milltek. Wasserhähne H2O cromo. Spiegelfläche, Dicke 3, mit seitli-

cher Led-Hintergrundbeleuchtung. | 

1 5 6



Sopra: base a due cassetti e un’anta in argilla Arena. A sinistra: lavabo Full 41 in Milltek. Miscelatore H20 cromo. | Above: base sup-

port with two drawers and door in Arena-colored clay. Left: Full 41 washbasin in Milltek. H20 chrome mixer. | Ci-dessus : base à 

deux tiroirs et à une porte en argile Arena. À gauche : lavabo Full 41 en Milltek. Mélangeur H20 chrome. | Oben: Unterbau mit zwei 

Schubfächern und einem Türflügel aus Lehm im Farbton Arena. Links: Waschbecken Full 41 aus Milltek. Wassermischer H20 cro-

mo. | 

1 5 8 1 5 9



Base con distanziale predisposta per scarico a parete in laccato Bianco opaco con lavabo Short 100 in Milltek. Rubinetteria H2O 

cromo. Specchiere contenitore ad incasso nella versione ad ante e specchio fisso con illuminazione a led inferiore. | Base with 

spacer suitable for wall drain in Bianco-colored matte lacquer with Short 100 washbasin in Milltek. H2O chrome faucets. Re-

cessed storage mirrors in the version with doors and fixed mirror with lower LED lighting. | Base à entretoise prédisposée pour 

l’évacuation murale en laqué Bianco mat avec lavabo Short 100 en Milltek. Robinetterie H2O chrome. Miroirs de rangement 

encastrés version à portes et miroir fixe éclairage led sur le bas. | Unterbau mit für Wandablauf vorgerüsteter Distanzplatte mit 

Oberfläche im Farbton Bianco Matt und Waschbecken Short 100 aus Milltek. Wasserhähne H2O cromo. Eingebaute Wandspiegel 

/ Behältnisse mit Led-Beleuchtung in der Ausführung mit Türflügeln und festem Spiegel mit Led-Beleuchtung im unteren Be-

reich. | 

1 6 0
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SYMI 102

Top integrato Flash in Mineralmarmo. Basi e fianco di finitura in poro Rovere Cotto. Semicolonne sagomate e lineari in laccato 

Bianco lucido. Specchiera sp.3. Lampada Retta 45 a led. Rubinetteria Flow in acciaio inox lucido. | Flash integrated surface top 

in Mineralmarmo. Bases and finishing side in Cotto-colored coarse-pore oak. Profiled and linear semi-columns in Bianco-colo-

red glossy lacquer. th.3 mirror. Retta 45 LED lamp. Flow faucets in polished stainless steel. | Plan intégré Flash en Mineralmar-

mo. Bases et côté de finition en Rovere Cotto à pores ouverts. Semi-colonnes profilées et linéaires en laqué Bianco brillant. 

Miroir ép.3. Lampe led Retta 45. Robinetterie Flow en acier inox brillant. | Integrierte Platte Flash aus Mineralmarmo. Unter-

bauten und Seitenteile mit Oberflächenausführung aus offenporiger Steineiche im Farbton Cotto. Geformte und linienförmige 

Halbsäulen mit Lackoberfläche im Farbton Bianco Glänzend. Wandspiegel, Dicke 3, Led-Leuchte Retta 45. Wasserhähne Flow 

aus glänzendem Edelstahl. | 
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